3AKOH

O NMNOTBPHUBAHY CMOPA3YMA O 3AJMY PALIU
CNPOBOHEWKLA PUHAHCUJCKOT NMPOTOKOJIA 3AKIbYYEHOI
15. AELLEMBPA 2009. TOOUHE U3MERY BJNIAAE PENYBJIUKE
CPBWUJE U BNAAE PENYBJIMKE PPAHLUYCKE, USBMEBY BJITALE
PENYBJIMKE CPBUJE U NATIXIS KOJU NMOCTYMNA 'Y UME U 3A
PAYYH BJIAOE PENYBJIUKE ®PAHLIYCKE

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopasym o0 3ajMy paau crnpoBofewa DPUHAHCK]CKOT
npoTokona 3akrbyyeHor 15. peuembpa 2009. roguHe uamehy Bnage Peny6nvke
Cpbuje n Brnage Penybnuke ®paHuycke, usmehy Bnage Penybnuke Cpbuje u
Natixis koju noctyna y ume 1 3a padyH Bnage Penybnuke dpaHuycke, notnmcaH 15.
anpvna 2010. roguHe y Mapwnsy n 10. maja 2010. rogmHe y Beorpagy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajMy pagu crnpoBohewa PuHaHCcujckor npoTokona
3akrbydeHor 15. peuembpa 2009. roguHe usmehy Bnape Penybnuvke Cpbuje m
Bnape Penybnuke ®paHuycke, namehy Bnage Penybnuke Cpbuje n Natixis koju
noctyna y mme M 3a payyH Bnapge Penybnuke ®paHuycke, y opuruHany Ha
E€HINEeCKOM je3uKy 1 Y MpeBoay Ha CPrCKY je3uk rnacu:

LOAN AGREEMENT
in implementation to the Financial Protocol signed on December 15", 2009
between the Government of the REPUBLIC OF SERBIA
and the Government of the FRENCH REPUBLIC
BETWEEN
The GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA
AND

NATIXIS
acting in name and on behalf of the Government of the FRENCH REPUBLIC
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PREAMBLE

Whereas the Government of the REPUBLIC OF SERBIA and the
Government of the FRENCH REPUBLIC signed a Financial Protocol on December
15”‘, 2009, hereinafter called the “Protocol”, by which the French Government had
provided the Government of the REPUBLIC OF SERBIA with a French
Governmental loan up to a maximum amount of ELEVEN MILLION ONE HUNDRED
AND EIGTHY FIVE THOUSAND EUROS (EUR 11 185 000), hereafter called the
"Loan", intended for the project of national spatial data infrastructure and remote
sensing centre of the Republic of Serbia, hereafter called the "Project".

Whereas in article 2 of the Protocol, the signing of an Implementation
Agreement between the Government of THE REPUBLIC OF SERBIA and NATIXIS,
acting in name and on behalf of the Government of the FRENCH REPUBLIC, has
been provided for, in order to specify the modalities of utilization and of repayment
of the Loan.

The GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SERBIA,
represented by Mrs Diana DRAGUTINOVIC,
Minister of Finance of the Republic of Serbia,

on the one hand,

NATIXIS, acting in name and on behalf of the Government of the
FRENCH REPUBLIC,

represented by Mr Philippe MICHAUD,

Director of Institutional Activities,

on the other hand,

HAVE HEREBY AGREED AS FOLLOWS :



ARTICLE 1.- Amount and purpose of the Loan

The Loan, up to a maximum amount of ELEVEN MILLION ONE HUNDRED
AND EIGTHY FIVE THOUSAND EUROS (EUR 11 185 000), is intended for the
purchase in FRANCE of French goods and services relating to the implementation
of the Project.

The shipment shall be considered as a French service if it is executed under
a bill of lading issued by a French shipping company or under an airway bill issued
by a French air freight company, or under a road bill issued by a French company,
and is certified as being a French service by the appropriate French authorities.

The insurance shall be considered as a French service if it is taken out with a
company approved on the French market.

However, the financing may be extended to goods and services originating
from countries other than FRANCE, incorporated in the supplies of the French
suppliers and under their responsibility within the limits and under the conditions
fixed by the French authorities.

The Loan will be placed at the disposal of the Government of the
REPUBLIC OF SERBIA by NATIXIS according to the modalities stated in articles 2,
3 and 4 hereunder.

ARTICLE 2.- Opening of drawing rights on the Loan

The parties to the contracts registered to the Protocol shall neither offer or
give, nor seek, accept or get promised, directly or indirectly for themselves or for
another party any undue pecuniary or other advantage from or to a third party
and/or any other, which would or could be construed as an illegal or corrupt
practice. The Government of the REPUBLIC OF SERBIA declares that, to the best
of its knowledge and pursuant to article 4 of the Protocol, the said contracts have
not been and will not be the matter of any practice described here above.

Each contract relating to the implementation of the project mentioned in the
Protocol, signed between a French supplier and a Serbian buyer and registered to
the Protocol in accordance with the article 4 of the Protocol, will be hereinafter
called the "Contract". A copy of the Contract bearing the seal of the Head of the
Economic Service of the French Embassy in Belgrade will be forwarded to NATIXIS
: the Head of the Economic Service will have mentioned on the Contract the amount
to be financed under the Protocol.

Once it has received this copy of the Contract and the authorization to pay
the French supplier from the Government of the REPUBLIC OF SERBIA given
through a letter of general instructions - in terms of the specimen letter annexed
hereto-, NATIXIS will inform the French supplier of the registration of the Contract to
the Protocol. Moreover, NATIXIS shall require from the French supplier that it
agrees to submit itself to the possible control of the application of the sums
disbursed and of the compliance of the commitments taken, in particular of their
conformity with the French rules of financing relating to the financial protocols.

After having received this agreement from the French supplier, NATIXIS will
open on the Loan drawing rights corresponding to 100 % of the amount to be
financed as mentioned by the Head of the Economic Service of the French
Embassy in Belgrade.
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ARTICLE 3.- Conditions precedent - Conditions to be met prior to the drawings
on the Loan

After the opening of drawing rights on the Loan, as defined in article 2
above, the disbursements on the Loan will be made for the account of the
Government of the REPUBLIC OF SERBIA, as provided for in article 4 hereafter,
when the following conditions have been fulfilled to the satisfaction of NATIXIS :

a) submission to NATIXIS of the powers of attorney of the representatives of
the Government of the REPUBLIC OF SERBIA duly authorized to sign this Loan
Agreement and any other documents required for its execution;

b) for each Contract :

. submission to NATIXIS of the powers of attorney and specimens of
signature of the representatives of the Serbian buyer, when for payment to the
French supplier the documents are required to be approved by the representatives
of the Serbian buyer ;

. submission to NATIXIS by the French supplier of a document attesting the
coming into force of the Contract, after payment of the first downpayment.

ARTICLE 4.- Drawings on the Loan

The first downpayment provided for in each Contract shall be between 10 %
and 20 % of the amount of the Contract to be financed under the Protocol, after
deduction of the amount of freight and insurance.

As far as financing of freight and insurance is concerned, no payment can
be made prior to the actual shipment.

Each drawing on the Loan shall be made available to the French supplier,
within the limit of the Contract, on presentation to NATIXIS of photocopies of the
documents specified in the Contract.

Should NATIXIS consider that additional documents are required to enable it
to check that a drawing application complies with the French regulations relating to
financial protocols, then NATIXIS shall request such documents from the French
supplier.

NATIXIS shall pay the French supplier the amount due, within the limits
provided for in article 2, by drawing on the Loan. The only responsibility of NATIXIS
in examining the photocopies of the documents mentioned above shall be to
ascertain that they appear on their face to be in accordance with the terms and
payment conditions of the Contract and the terms of this Loan Agreement. The
scope of such examination shall be in accordance with the Uniform Customs and
Practice for Documentary Credits (latest version).

NATIXIS shall pay directly the French supplier within fifteen working days of
having received and found the documents acceptable.

At the end of each calendar quarter, NATIXIS will send to the Government
of the REPUBLIC OF SERBIA the statement of the drawings made on the Loan
during the said calendar quarter. This statement shall specify the date and amount
of each drawing.

The payments made by NATIXIS to the French supplier according to the
modalities provided for in articles 2, 3 and 4 hereabove shall constitute the fulfilment
by NATIXIS of the mandate given by the Government of the REPUBLIC OF
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SERBIA in its letter of general instructions mentioned in article 2 and shall attest of
the accomplishment of the placing at disposal of the Loan allowed by the
Government of the FRENCH REPUBLIC to the Government of the REPUBLIC OF
SERBIA.

ARTICLE 5.- Repayment of principal - Payment of interest on the Loan

The right to be repaid arises for NATIXIS from the payments made by it,
regarding the Loan, for the account of the Government of the REPUBLIC OF
SERBIA in execution of this Loan Agreement. The Loan will be divided in
successive portions, each corresponding to the drawings made by NATIXIS during a
calendar quarter.

Each portion of the Loan, which has a duration of forty (40) years, is
repayable in twenty (20) years, in forty (40) equal and successive half-yearly
instalments, the first one falling due two hundred forty six (246) months after the last
day of the calendar quarter during which drawings have been made. Each portion of
the Loan bears interest at the rate of zero point twenty per cent (0.20 %) per
annum, computed on the disbursed and not yet repaid amounts.

Interest accrues as from the date of each drawing and is calculated on the
basis of a year of 360 days and a month of 30 days. Interest is payable half yearly,
in arrears, the first instalment falling due six (6) months after the last day of the
calendar quarter during which drawings have been made.

At the end of each calendar quarter, for each portion of the Loan as defined
above, NATIXIS will forward, as soon as possible, to the Government of the
REPUBLIC OF SERBIA, one (1) copy of the schedule of repayment of principal and
corresponding interest. NATIXIS shall annex to this schedule the statement of the
drawings made on the Loan mentioned in article 4.

This repayment schedule will constitute an unconditional and irrevocable
undertaking of payment by the Government of the REPUBLIC OF SERBIA in
favour of NATIXIS for all instalments drawn up in the said schedule.

On each maturity date, the Government of the REPUBLIC OF SERBIA will
credit the amount due, to the account n°® 30007 99999 63565775000 89 of NATIXIS
opened in its books, in PARIS.

The date of payment of a maturity of principal or interest is, when it falls due
on a non-working day in France, postponed to the working day which follows.

On encashment of the said amount, NATIXIS shall acknowledge receipt to
the Government of the REPUBLIC OF SERBIA of the payment made.

ARTICLE 6.- Claims or defences originating from a Contract

All undertakings entered into by the Government of the REPUBLIC OF
SERBIA pursuant to this Loan Agreement and in particular, the commitment to pay
the instalments of principal and interest, are independent of the commitments
entered into between the Serbian buyer and the French supplier pursuant to the
terms of the Contracts.

Accordingly no claims or defences which the Serbian buyer might have
against the French supplier arising out of the Contract may be set forth against
NATIXIS and therefore interfere with the repayment of any sums due pursuant to
this Loan Agreement.
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ARTICLE 7.- Currency of accounting and payment - Place of payment

The amount of each Contract is expressed in Euros.
The Loan is granted in Euros and is repaid in Euros.

Any payment of the sums due by the Government of the REPUBLIC OF
SERBIA to NATIXIS shall be made by crediting the account n° 30007 99999
63565775000 89 of NATIXIS in PARIS, with the following reference :

D.AIl./PEE -Loan n°B80

ARTICLE 8.- Recovery of sums resulting from the implementation of
quarantees issued in the frame of a Contract

In the event of guarantees (bank guarantees, bonds ...) in favour of a
Serbian buyer issued in the frame of a Contract, the Government of the REPUBLIC
OF SERBIA shall inform the Serbian buyer that the benefit resulting from the
guarantees has to be assigned in favour of NATIXIS. Consequently, the text of
these guarantees shall provide for a clause specifying that any sum resulting from a
call into play of these guarantees, will be paid in full and directly to NATIXIS.

In case the said guarantees are supported by counter-guarantees, the
counter-guarantor shall attest that it will pay directly to NATIXIS the funds resulting
from the call into play of the said guarantees.

The proceeds encashed by NATIXIS by right of these guarantees will be
applied in accordance with article 13.

ARTICLE 9.- Taxes - Duties - Fees and other expenses

The Loan shall not be used to finance any direct or indirect taxes, custom
duties, levies or administrative expenses in the REPUBLIC OF SERBIA.

In order to dedicate the financial resources provided for in the Protocol to the
development of the REPUBLIC OF SERBIA, it has been agreed by both
Governments that for the registered Contracts, the supply of goods and services,
including technical assistance, by French companies in the framework of the
Protocol, as well as importation, exportation, purchase, utilisation or disposal of
goods and services contributing to the production of such supplies, shall not be
subject to any tax, customs duties, social security taxes or any other levies in the
REPUBLIC OF SERBIA. Should such levies, whatever their object or nature, be
collected according to the rules of the REPUBLIC OF SERBIA with respect to the
said operations, then the payment of these levies shall be to the charge of the
Serbian buyer.

Any duties, taxes of any kind, stamp charges, present or future, in relation to
this Loan Agreement legally due in FRANCE will be to the charge of NATIXIS.

Any duties, taxes of any kind, stamp charges, present or future, in relation to
this Loan Agreement legally due in the REPUBLIC OF SERBIA will be to the charge
of the Government of the REPUBLIC OF SERBIA. Consequently, the amounts of
principal and interest will be paid free and clear of any deductions or withholdings.
However, should any event whatsoever prevent the payment of the due amounts,
the Government of the REPUBLIC OF SERBIA should pay to NATIXIS at first
request and promptly the exact difference.
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All costs, duties and fees of any kind relating to this Loan Agreement and to
any transactions entered into hereunder and in particular the costs and fees of legal
advisers or lawyers and the costs resulting from investigations or procedures made
necessary by the acts of the Government of the REPUBLIC OF SERBIA or its
failure to act will be to the charge of the latter.

ARTICLE 10.- Repayment in advance of the Loan

The Government of the REPUBLIC OF SERBIA may repay in advance all or
part of the Loan. The amount of the Loan so prepaid shall be applied in accordance
with the provisions of article 13 hereafter.

ARTICLE 11.- Interest on overdue payments

Notwithstanding the provisions of article 12 hereafter, that is to say without
this article 11 prejudicing the right to request repayment in advance or constituting a
reason for delay in payment, any maturity of principal or interest not paid on due
date by the Government of the REPUBLIC OF SERBIA will automatically be subject
to interest on overdue payments from its due date until the actual date of payment.

In accordance with the article 2 of the Protocol, this interest on overdue
payments will be computed at the rate of three point seventy nine per cent (3.79%)
per annum increased by three per cent (3%) per annum i.e. six point seventy nine
per cent (6.79%) per annum. Such interest, whenever accrued for a full year, will
itself bear interest at the rate-above indicated of six point seventy nine per cent
(6.79%) per annum.

ARTICLE 12.- Interruption of the Loan — Requirement in advance of the Loan

No further drawing of the Loan might be required from NATIXIS and all sums
regarding the Loan due by the Government of the REPUBLIC OF SERBIA to
NATIXIS will become immediately payable at the first request of NATIXIS in any of
the following circumstances :

- Interruption, cancellation, partial or total termination of a Contract for any
reason whatsoever; the interruption of the Loan and the repayment in advance of
the Loan will apply only to the part of the Loan relating to the Contract interrupted,
cancelled or terminated. However, in such a case, the request for immediate
repayment of NATIXIS will be made after approval of such request by the French
and the Serbian governments ;

- Default of payment by the Government of the REPUBLIC OF SERBIA with
regard to any of its undertakings of payment resulting from this Loan Agreement ;

- Failure of performance by the Government of the REPUBLIC OF SERBIA
of any one of the conditions, stipulations or undertakings arising from this Loan
Agreement ;

- Any act or decision of the Government of the REPUBLIC OF SERBIA that
might prevent the performance of this Loan Agreement.

Any request for the repayment in advance of the Loan in the above
mentioned cases will be made without any other formalities or legal decision, by
sending a mere registered letter to the domicile of the Government of the
REPUBLIC OF SERBIA as mentioned in article 15 hereafter. This letter will mention
that the said repayment will have to occur within a maximum term of 30 days from
receipt of the letter.
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In no event may any delay or omission by NATIXIS exercising its rights as
mentioned above, be considered by the Government of the REPUBLIC OF SERBIA
as a waiver of these rights, or as a consent to the default of payment by the
Government of the REPUBLIC OF SERBIA.

ARTICLE 13.- Application of the sums received by NATIXIS

Except for the repayment of the maturities of principal and interest stated in
articles 5 and 11 any sum received by NATIXIS under this Loan Agreement
especially pursuant to articles 8, 10 and 12 will be applied by NATIXIS as follows :

- in priority, to the payment of any arrears ;
- then after agreement between the Government of the REPUBLIC OF
SERBIA and NATIXIS :

.either, by deduction from the drawings made on the Loan during the
calendar quarter when NATIXIS receives these corresponding proceeds ;

.or, by deduction from the drawings made on the Loan during the preceding
calendar quarters, the repayment schedules being recalculated accordingly ;

.or, to the sums remaining due in respect of the Loan, beginning with the
more remote instalments of principal, the instalments of interest being recalculated
accordingly.

ARTICLE 14.- Governing law

The execution of this Loan Agreement is governed by French law.

ARTICLE 15.- Election of domicile

For the purpose of performance of this Loan Agreement, the parties hereto
elect domicile as follows :

- for the Government of the REPUBLIC OF SERBIA :

To : the Ministry of Finance of the REPUBLIC OF SERBIA
International Financial Relations Department

20 Kneza Milosa Street

11000 Belgrade

To the attention of Mr Zoran CIROVIC — Assistant Minister
E. Mail : zoran.cirovic@mfin.gov.rs

Telephone : +381 11 3642 635
Fax : +381 11 3642 632

With copy to : Public Debt Administration

To the attention of Mr Branislav TONCIC - Director
7-9 Pop Lukina Street

11000 Belgrade

E. Mail : branislav.toncic@javnidug.gov.rs

Telephone : +381 11 3202 493
Fax :+381 11 3202 321


mailto:zoran.cirovic@mfin.gov.rs
mailto:branislav.toncic@javnidug.gov.rs

-10 -

- for NATIXIS :

Poste Clients

Direction des Activités Institutionnelles
30, avenue Pierre Mendés-France
75013 PARIS

Post address :
Direction des Activités Institutionnelles

BP 4

75060 PARIS Cedex 02

E.mail : d.a.i@natixis.com

Telephone :(33-1) 0158 19 26 42 / 26 82
Fax :(33-1) 0158 19 26 70

ARTICLE 16.- Interpretation - Matters not defined - Disputes

Should any problems of interpretation or other matter not defined by this text
arise during the execution of the present Loan Agreement, the Government of the
REPUBLIC OF SERBIA and NATIXIS would, in a spirit of mutual understanding and
goodwill, try to find adequate solutions by means of an exchange of letters.

In case of any dispute, the concerned parties agree to negotiate to settle this
matter on an amicable basis, with possible recourse to the consultation of their
respective government.

If no solution appears, the dispute will be submitted to the French and
Serbian governments, which will decide on the suitable means to solve it.

ARTICLE 17.- Coming into force

The present Loan Agreement shall become effective after its signature by
NATIXIS and the Government of the REPUBLIC OF SERBIA and its approval by
the National Assembly of the REPUBLIC OF SERBIA.

The Government of the REPUBLIC OF SERBIA will notify NATIXIS of such
approval by letter accompanied with a copy of the Official Gazette of the REPUBLIC
OF SERBIA. Such notification will be delivered to NATIXIS through the Ministry of
Foreign Affairs and the Embassy of the French Republic in Serbia.

This Loan Agreement shall enter into force on the date of the receipt by
NATIXIS of the notice under Paragraph 2 of this Article, where the French Embassy
will inform the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Serbia about such
receipt.

Done in PARIS, on April 15, 2010 and in BELGRADE, on May 10, 2010

(in two original copies, in French and in English, both texts being equally
authentic. In case of differences in interpretation, the text in French shall prevail).

THE GOVERNMENT OF THE NATIXIS
REPUBLIC OF SERBIA

Diana Dragutinovic, PhD Philippe Michaud


mailto:d.a.i@natixis.com
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ANNEX

SPECIMEN LETTER OF GENERAL INSTRUCTIONS

To NATIXIS
Dear Sir,
A contract for an amount of EURO ...................... (510 )
was signed on ................... between ............ the French supplier, and .......... the

Serbian buyer.

This contract relating to the implementation of the project of national spatial
data infrastructure and remote sensing centre of the Republic of Serbia, to be
financed in the framework of the Financial Protocol signed on December 15‘“, 2009,
bears the seal of the Head of the Economic Service of the French Embassy in
Belgrade.

At the request of the Serbian buyer, we would request you to kindly proceed,
on our behalf, to the direct payment to the French supplier, according to the
payment conditions agreed between the French supplier and the Serbian buyer and
on presenting to you photocopies of the documents mentioned in the said contract.

The payment out of the French Governmental Loan will be made within the
limits and at the conditions set out in our Loan Agreement dated on ...................

THE GOVERNMENT OF THE
REPUBLIC OF SERBIA
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CMNMOPA3YM O 3AJMY
pagu cnpoBohera PuHaHcKjckor NpoTokona 3akrbyyveHor 15. geuembpa 2009.
roanHe namehy Brnage Penybnuke Cpbunje
n Bnage Penybnuke ®paHuycke
U3MEBY
BJTAOE PENYBIIMKE CPBUJE
n

NATIXIS
Koju nocTyna y uMe 1 3a padyH Bnage Penybnuke ®paHuycke
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CAOPXAJ

NMPEAMBYNA

UnaH 1 - N3Hoc 1 npegmeTt 3ajma

YUnaH 2 - 3acHuBar€e NpaBa Ha nNoBnayewa n3 3ajma

YnaH 3 - MNpeTxogHu ycnoBu - YCNoBu Koje je NOoTpebHO WUCNyHWUTU npe
noenayera 13 3ajma

UYnaH 4 - Moenavena n3 3ajma

Ynan 5 - Otnnara rmaeHuue - Nnahawe kamaTta Ha 3ajam

UnaH 6 - Peknamauuje nnu npuroesopu 13 yrosopa

UnaH 7 - ObpayyHcka BanyTa 1 BanyTa nnahama - MecTo n3BspLuera

YnaH 8 - lMoepahaj m3Hoca HacTanux u3BpLUEHEM rapaHumja usgatmx y
OKBUPY yrosopa

YnaH 9 - MNopesu - Jax6uHe - TPOLLKOBU 1 HakHaae

Ynan 10 - NpeBpemeHa oTnnata 3ajma

YnaH 11 - 3aTe3He kamaTte

YnaHn 12 - ObycTtaBa 3ajma - 3axTeB 3a NnpeBpeMeHy oTnnary 3ajma

YnaH 13 - Kopuwhere nsHoca koje je npummno Natixis

YnaH 14 - MepogaBHo npaBo

YnaH 15 - N36op ceguiTa

YnaH 16 - Tymademe - [NpaBHe npasHuHe - CnopoBsu

YnaH 17 - CTyname Ha cHary

Mpwnor - ®opmMa n1cma ca reHepanHuM MHCTpyKumjama
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NMPEAMBYJA

Bbyaoyhun na cy Bnaga Penybnuke Cpbuje n Bnaga Penybnuke ®paHuycke gaHa 15.
peuembpa 2009. rogmHe notnucane ®PuHaHcujcku npotokon (y Oarbem TeKCTy:
Mpotokon), kojum je Bnapa Penybnuke ®paHuycke cTtaBuna Ha pacnonarawe
Bnagn Penybnuke Cpbuje gpXaBHu 3ajaMm y MakCMManHOM W3HOCY Of jefaHaecT
MUITMOHA CTO ocamaeceT neT xurbaga espa (11.185.000), (y garbem TekcTy: 3ajam)
HameneH 3a [NpojekaT HaumoHanHe MHPaACTPYKTYpe reonpoCTOpHMX nopartaka u
LeHTpa 3a [parbWHCKo peTektoBawe Penybnuke Cpbuje (y Qgarbem TekcTy:
Mpojekar).

Byoyhm pa je y unady 2. lNpoTtokona npeasuheHo notnucuBawe Crnopasyma o
umnnemeHTaumju nameny Bnage Penybnuke Cpbuje n Natixis-a, koju noctyna y nve
n 3a pavyH Bnage Peny6nuke ®paHuycke, kojum ce yTBphyjy HaumMHu kopuwhewa u
Bpahawa 3ajma.

Bnapa Penybnuke Cpbuije,
KOjy 3acTtyna
ap Ouwana OparytnHosuh, MuHucTap dpuHaHcuja

C jegHe cTpaHe, U

Natixis koju nocTyna y nme 1 3a padyH Bnage Peny6nuke ®paHuycke,
kora 3actyna
rocnoguH Philippe Michaud, Aupektop MHCTUTYLUMOHANHUX akTUBHOCTH

C Apyre cTpaHe,

CMOPA3YMEIIN CY CE O CNNEOEREM:
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U3Hoc n npeamet 3ajma

YnaH 1.

3ajaMm y MakcMManHoOM WM3HOCY Of jeJaHaecT MUIMOHA CTO ocamaeceT net
xurbaga espa (11.185.000), Hamer€eH je 3a (pmHaHcMpare HabaBke y dpaHLycKoj
dpaHuyckmnx gobapa u ycnyra notpebHux 3a peanunsauujy MNpojekta.

TpaHcrnopT he ce cmatpatu dpaHuyckoM Yycnyrom, ako ce obasrba Y3
KOHOCMaH u3gaT of cTpaHe dpaHuycke Opoacke KOMMaHuje unu y3 BasayLuHU
TOBapHW NUCT M3daT Of CTpaHe dpaHuycke Ba3gyXOonfioBHE KOMMaHwje unu y3
TOBapHW NUCT 1M3gaT of cTpaHe dypaHLUyCKor OPYMCKOr MPEBO3HMKA U ako je npusHaT
Of CTpaHe HaanexHUX opaHLyCKMX opraHa Kao paHuycka ycnyra.

Ocurypate he ce cmaTpatv paHLYCKOM YCyroMm, ako je 3aKkiby4eHO Kog
KoMnaHuje osnawheHe ga nocnyje Ha MpaHLYyCKOM TPXULLTY.

MehyTum, dunHaHcupawe 6Gm MOrno ga ce npowupum n Ha pobe u ycnyre
NMoOpeKrioMm 13 apyrux semaroa ocum PpaHuycke Koju YmHe cacTaBHW Oe0 Ucrnopyka
dpaHuycknx pobaBrbaya WM Mo4 HMXOBOM CYy HaanexHowhy, y oOkeMpumMa W
ycrosuma yTBpheHuM o cTpaHe paHUyCKMX HaAMeXHUX opraHa.

3ajam he 6uTn cTaBrbeH Ha pacnonarawe Bnagm Penybnuke Cp6buje o
cTpaHe Natixis cxogHo ogpeabama ynaHoBa 2, 3. 1 4. Kao WTo criegw.

3acHuBame npaBa Ha noBnayewa 13 3ajma

YnaH 2.

YroBopHe cTpaHe 3agyxeHe 3a [poTokon He Mory npeanarat unu gaeatu
Tpehum nuumma, TpaxuTu, NPUXBaTUTK UNu obehaTn, ANPEKTHO UK MHAUPEKTHO, Y
BE3W Ca COMCTBEHOM KOPWCTU MM KOPUCTU HEKe Apyre CTpaHe, HOBYaHY Unu Apyry
noBnactTuuy Ha Kojy OHM Hemajy npaBo, LWTO nNpeAcTaBrba MMM MoXe [Ja
npeAcTaB/iba HE3aKOHWTO UM KOPYNTMBHO MocTynawe. Bnaga Peny6bnvke CpGuje
u3jaBrbyje Aa, Npema HEeHOM CasHakwy U CXOAHO uYnaHy 4. MpoTokona, NoMeHyTH
yroBopu Hucy, HT1 he GUTU NpegMeT rope HaBeAeHe npakce.

CBakn yroBop Kkoju ce OOHOCW Ha W3BPLIEHE MpOjeKTa HaBEeAEeHOr Yy
MpoTokony, 3akrbydeH namehy gpaHuyckor gobasrbada 1 Cprckor Kynua u Kkoju je y
ckragy ca unaHoMm 4. lNpoTtokona, y garbem Tekcty he ce 3Batu ,Yrosop”. JedaH
npumepak Yrosopa he EkoHomcka cnyx6a Ambacage ®paHuycke y beorpagy
poctaButn Natixis-y, ca nedatom crtapelwinHe EkoHomcke cnyx6e koju he Ha
YroBopy HaszHauuTh n3Hoc koju Tpeba aa byae dmHaHcupaH y okBupy NpoTokona.

Mo npunjemy HaBeaeHor npumMepka Yrosopa v onawhewa Bnage Penybnvke
Cpbuje 3a nnahawe paHuyckoMm fgobaerbady y Bugy nNUCMa ca reHepanHum
WHCTpYyKUMjama, u4mnja ¢opma je pgata y [llpunory osor cnopasyma, Natixis he
obaBecTuTn dpaHuyckor gobaerbaya O perucTpaumju Yrosopa npu [NpoTokony.
Natixis he og nobaBrbada 3axTeBaTu Aa nNpuxeBaTy Aa Oyae NoaBPrHyT eBeHTyarHoj
KOHTpONM HameHe wucnnaheHnx u3Hoca W cnpoBohewa noTnucaHux obaBesa,
HapounTO HUXOBE YycknaheHocTn ca dpaHuyCkUM MponucMMa o uHaHcupamwy y
Be3u ca hMHaHCUjCKUM NMpOTOKoNMMa.

HakoH gobujeHor obaBelwTerwa of dpaHuyckor gobaerbada 0 npuxeBaTamy,
Natixis he 3acHoBaTu npaBo Ha noena4yena u3 3ajMa jegHako 100% M3HOCY Koju ce
mHaHCMpa M Koju je HasHaumMo cTapewwnHa EkoHomcke cnyxbe Ambacage
®paHuycke y beorpagy.
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MpeTxoaHu ycnoBwM - YCNOBM Koje je NOTPebHO UCNyHUTHU npe
noBnavewa u3 3ajma

YnaH 3.

HakoH 3acHmBawa npaBa noBnavewa M3 3ajMa Ha HayduH npeasuheH
ynaHom 2, ucnnate m3 3ajwa Bpwuhe ce 3a padyH Bnapge Penybnuke Cpbuje
CXOOHO unaHy 4, yKONMWKO cy uchnyweHn cnegehm ycnosu, Ha 3agoBorbasajyhn
HauyuH 3a Natixis:

a) pocraBreake Natixis-y nyHomohja 3a npeactaBHuka Brnape Penybnuke
Cpbuje, nponucHo oBnawheHoOr 3a NOTNMCMBaKe OBOr CropasyMa O 3ajMy, U CBakor
ApYror AOKyMeHTa HEONXO4HOT 3a HEeroBo CNpoBofeHrse;

6) 3a cBaku yroeop:

- poctaBrbake Natixis-y nyHomohja M y3opaka notnvca npenctaBHUKa
CPMCKOr Kyrnua YKOMWKO je [AOKyMeHTa HeOonxoaHa 3a wucnnaty dpaHLycKoMm
pobasreavy notTpebHo ogobpuTK 04 CTpaHe 3acTynHMKa CPRCKOr Kynua;

- noctaBrbawe Natixis-y og ctpaHe cpaHuyckor gobaBrbaya, No M3BpLUEHY
npeor nnahawwa, JOKYMeHTa KojuM ce noTephyje cTynamwe Ha cHary Yrosopa.

MoBnavewa u3 3ajma

YnaH 4.

AsaHc npepgufieH y ceakom yroBopy Tpeba ga 6yae mamehy 10% un 20%
M3HOCa yroBopa Koju ce uHaHcupa y okesupy [lpoTokona, ymaweH 3a M3HOC
BO3apuvHe U ocurypamba.

Y Be3u ca nnahakwem BO3apuHE U OcuUrypama, HMKakeo nnahawe He Moxe
Ce N3BPLUMTU NMPe UCMNOPYKE.

Ceako noenadere 13 3ajma BpLumhe ce y kopucTt dopaHuyckor gobaereava, y
OKBMpY Yrosopa, y3 nogHowewe Ha yBua Natixis-y oTokonunja gokymeHaTa
npeasuiheHnx YroBopom.

Ako Natixis cmaTpa ga cy notpebHa m gpyra OOKYMeHTa kako 6w ce
yTBPAWMO [a NU je 3axTeB 3a NOBMNayewe y cknagy ca dpaHuyckum nponucmma o
dunHaHcMpawy urHaHcujcknx npoTokona, Natixis he og dpaHuyckor gobasrbada
3aTPaXMTU TakBa LOKYMEHTA.

Natixis he dpaHuyckom pobaBrbayy ucnnatutu ogrosapajyhu M3HoC, y
rpaHvuama npegsuheHnM y unaHy 2. noenaderwem u3 3ajma. OgroBopHocTt Natixis-
a y norneay npoBepe ¢hoTokonuja Hanpen HaBedeHWX OOKyMeHaTa buhe cBedeHa
Ha npoBepy ycknafheHocTu ca ogpeabama u ycrioBuMa nnahawa y YroBopy u ca
ogpeabama oBor crnopasyma o 3ajmy. Obum HaBefeHe nposepe Guhe y cknagy ca
JegHoobpasHuMm  npaBunMMa M obuyajuma  3a  OOKYMEHTapHe akpeauTuee
(nocnegwa Bepawja).

Natixis he nnahawe BpwWNUTM HenocpenHo dpaHuyckoM gobaerbady y poky
O4 NeTHaecCT pagHuxX AaHa Mo npujeMmy AOoKyMeHTauuje umja je ayTeHTUYHOCT
notepheHa.

Ha kpajy cBakor kaneHgapckor Tpomeceudja, Natixis he gocrtasutn Bnagu
Penybnuke Cpbuje ussog o nosnayewrmma u3 3ajma M3BpLUEHUM Y TOKY MOMEHYTOr



-17 -

KaneHaapckor Tpomecedja. Y u3sogy he 6T HaBegeHu TayaH gaTyM M U3HOC
CBakor rnosnayema.

Mnahawa koje Natixis BpLM Yy KOPUCT ppaHuyckor AobasBrbava, Ha HauuH
npeasuheH Hanpea HaBedeHVMM urnaHoBuMma 2, 3. U 4. npeactaBrbahe u3BpLUeHe
MaHgaTa koju je Natixis-y noeepeH og Bnape Penybnuke Cpbuje y nucmy ca
reHepanHuM WHCTpyKUMjaMa, HaBeQeHOM Yy urnaHy 2, 1 npegcrasrbahe noTepay o
n3Bpllewy Herope obaBe3e fa CTaBM Ha pacnonarawe 3ajam koju je Brapga
Penybnuke ®paHuycke opgobpuna Bnagn Penybnuke Cpbuije.

OTtnnata rnaBHuue - NMnahawe kamaTa Ha 3ajam

YnaH 5.

Natixis cTvye npaBo Ha HagokHady Mo OCHoBy nnahaka Koje je M3BpLINO Ha
nme 3ajma 3a padvyH Bnage Penybnuke Cpbuje 3a cnposohewe oBOr cnopasyma o
3ajMy. 3ajam he OGuUTM nogerbeH Ha CyKUecuMBHe TpaHwe opf kKojux he cBaka
oarosapaTy nosnadewuma kKoje je Natixis u3BpwMO y TOKY KaneHgapckor
Tpomecevyja.

Ceaka TpaHwa 3ajma y Tpajawy of yeTpaeceTt (40) rogmHa otnnahyje ce y
nepuody of asagecet (20) rogunHa, y YyeTtpaeceT (40) nonyroavilsbmx CyKUECUBHMX
paTta, c TUM a npBa AgocneBa Ha HannaTy ABecTa vYeTpAeceT wecT (246) meceuu no
NCTEKy KaneHgapckor TpoMecedja y TOKy Kojer moBradewa Oyay maspluieHa. Ha
cBaky TpaHwy 3ajma obpadyHaBa ce kamaTa of Hyna 3aneTta ABajeceT MNOCTO
(0,20%) roguwire, obpavyHaTa Ha OCHOBY MOBYYEHUX U jOLL HEM3MUPEHUX U3HOCA.

KamaTte Teky no4yeB of gaTyma CBakor noBfadera M MspadyHaBajy ce Ha
OCHOBY roguHe of Tpucta wesgeceT (360) gaHa n meceua o Tpuaecert (30) gaHa.
Hannatuse cy nonyroguvire Mo AOCNEenocTu, ¢ TMM Aa npea gocnesa wect (6)
MeceLuwm nocre KaneHgapckor TpoMeceyja y TOKy KOr Cy U3BpLUEHA NOBMNayersa.

Ha Kpajy cBakor kaneHgapckor TpoMeceuja, 3a cBaky TpaHwy 3ajMa Kao LTo
je Hanpen gedwuHucaHo, Natixis he y Hajkpahem moryhem poky goctasutn Brnaau
Penybnuke Cpbuje jemgaH (1) npumepak OTAAATHOr MfiaHa rnaBHUUE ca
npuvnagajyhum kamatama. Natixis he y3 oTnnaTHM nnaH nNpunoXxutu M u3Bog ca
nosnayewrmMa 13 3ajMa, HaBeeH y unaHy 4.

OBaj oTnnatHM nnaH npepctaBrbahe 6e3ycnoBHy M Heono3wBy obaBesy
nnahawa 3a Bnagy Penybnuke Cpbuje y kopucT Natixis-a cBux pata HaBegeHUX Y
MOMEHYTOM OTNNAaTHOM NnaHy.

Ha ceaku gatym pgocneha, Bnaga Penybnuke Cpbuje nosHaunhe gocnene
n3Hoce Ha padyH Natixis-a 6poj 30007 99999 63565775000 89 OTBOPEH U YKHMXKEH
y Mapuay.

Hatym nnahara 3a gocneny rnaBHULY UMW KamaTy, YKOMNWKO je TO AaH Koju
je HepagHu y ®paHuyCcKoj, ognaxe ce 3a nNpBu HapeLHW pagHn OaH.

Mo Hannatu nomMmeHyTor nsHoca, Natixis he noTBpAUTN MNpujemM M3BpLUEHOT
nnahawa Bnagun Penybnuke Cpbuje.
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Peknamauuje unu npurosopu us Yrosopa

YnaH 6.

Cee obaBe3se npey3eTte of cTpaHe Brnage Penybnuke Cpbuje y okBupy oBor
cnopasyma O 3ajMy U nocebHo obaBe3a nnahawa Agocnenux paTta rnaBHULE W©
kamaTa, He3aBuCHe cy oA obaBesa 13 YroBopa ckrnonrbeHux uamehy cpnckor kynua
n dopaHuyckor fobaBrbava.

CxogHO TOMe, HUKakKBa peknamaluvja unu npuroBopu O CTpaHe CPrCcKor
Kynua npema gpaHuyckom gobasrbady y cMucny YroBopa He Mory GUTU NCTakHyTu
npema Natixis-y n ytmuaTtn Ha HannaTy M3Hoca y CMUCIy OBOT criopasyma o 3ajMmy.

O6pauyHcka BanyTa u Banyta nnahawa - Mecto nappema

YUnaH 7.
M3Hocu y cBakoM YroBOpY M3paxkeHu cy y eBpuma.
3ajam ce ogobpasa u Bpaha y eBpuma.

Ceako u3amupewe ayra Bnage Penybnuke Cpbuje npema Natixis-y 6uhe
n3BpLueHo opobperwem Ha padvyH Natixis-a 6poj 30007 99999 63565775000 89
OTBOPEH U YKibKEH y Napu3y, ca Ha3HaKoM:

0.AN. I N.E.E. — 3ajam 6p.

NMospahaj nsHoca HacTanux usBpLLUEeHEM rapaHumja usgatmx y
OKBUpPY YroBopa

YnaH 8.

Y cnyvajy kaga cy rapaHuuje (baHkapcke rapaHumje, kayuuje un cn.) nsgarte
cpnckom Kynuy y okBupy YroBopa, Bnapa Peny6nuke Cpbuje he obasectuTn
CpMCcKOr Kynua fa ce HakHaje 13 rapaHuuja npeHoce y kopuct Natixis-a. CxogHo
TOMe, TEKCT OBUX rapaHumja Tpeba fa cagpxu knayayny kojom ce npeumsmpa ga he
cpefcTBa HacTana M3BplUeHeM rapaHuuja 6mtn ynnaheHa OUPEKTHO M y LenocTu
Natixis-y.

Y cnydajy ga cy nNOMeHyTe rapaHumje nogpxaHe KOHTparapaHuujama,
JaBsanal, KoHTparapaHuuja Tpeba ga notepam oa he nsHoce HacTane akTMBMpawem
HaBeOeHUX rapaHumja AMpeKkTHO ynnatuTtu Natixis-y.

M3Hocu ynnaheHun Natixis-y no ocHOBy oBux rapaHuuja buhe ynotpebroeHn y
ckragy ca ogpenbama unana 13.

Mope3u — [laxk6uHe — TPOLUKOBU U HaKHage

YnaH 9.

3ajam ce He MOXe KOpUCTUTU 3a UHAHCMpawe OUPEKTHUX WNn
WHOVMPEKTHUX nopesa, uapuHa, faxbuHa wunu agMUHUCTPaATUBHUX TPOLLUKOBaA Y
Penybnuum Cpbuju.

Y umrby kopuwhera cpeactasa omMHaHcupara npeasuheHnx NpoTtokonom y
cBpxe pasBoja Penybnuke Cpbuje, nBe Bnage cy ce cnopasymene pa 3a
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permctpoBaHe YroBsope, uUcnopyke of cTpaHe dpaHuyckux npegyseha gobapa wu
ycnyra, ykrbyuyjyhn TexHnyky nomoh, Kao 1 yBos, U3BO3, KynosuHa, Kopuwhere nnm
pacnonarawa pfobpuma u ycnyrama pagu npousBoArwe HaBeaeHux pobapa wu
ycnyra, Hehe 6uTu ontepeheHe HUKaKBMM nopesvma, LuapuvHama, couujanHum unm
apyrum obaBe3Hum aaxbuHama y Penybnuum Cpbuju. Ako cy TakBe paxbuHe,
cxogHo nponucuma Penybnuke Cpbuje, mnak HannaTuBe 3a Hanpen HaBedeHe
aKTMBHOCTW, HE3aBUCHO O HWXOBOr npeameTa unu npupoge, wux he cHocuTwn
Cpncku Kynakl.

TepeT cBux obaBesa, CBUX BpCTa MNopes3a, TPOLUKOBA Ha UME Takcwu,
capawmunx unn byayhmx, y Beanm Cnopasyma O 3ajMy, KOju Cy Hannatusu npema
3akoHuMa PpaHuycke, cHocnhe Natixis.

TepeT cBux obaBesa, CBUX BpCTa MNopes3a, TPOLUKOBA Ha UME Takcwu,
capawmunx unn byayhmnx, y Besanm Cnopasyma O 3ajMy, KOju Cy Hannatusm npema
3akoHuma Cpbuje, cHocuhe Bnaga Penybnuke CpGuje. CxogHO TOMeE, W3HOC
rmaBHULE N KamaTa 6uhe Hannatue 6e3 ogbuTaka unu 3agpxaearwa. MehyTnm, ako
Hekun porahaj cnpeun mucnnaTy cBuUx M3Hoca, Bnaga Penybnuke Cpbuje ncnnatuhe
Natixis-y, unm oH TO Byae 3aTpaxuno n 6e3 ognarawa, TavaH N3HOC pasrimke.

Cee TpowkoBe, o6aBe3e u xoHopape y Be3n ca Cnopa3ymMoM O 3ajMy U ca
TpaHcakumMjama Koje M3 Hera npouaunase, a HapouuMTo TPOLUKOBE M XOHOpape
NMpaBHMX CaBeTHMKA WM afdBoKaTa M OHUX TPOLUKOBA KOju OWM Hactanmu y TOKy
nocTynaka wunu ucrtpara 360or unmera unum Heunkerwa Brnage Penybnuke CpOuje
cHocuhe oHa cama.

lNMpeBpemeHa oTnnarta 3ajMa

Ynan 10.

Bnapa Penybnuke Cpbuje moxe npeBpeMeHO Aa OTnnaTu 3ajam y LenocTu
unu genumMmyHo. M3Hoc 3ajma Koju je Ha oBaj HauunH oTnnaheH 6uhe ynoTpebrbeH y
cknagy ca ogpenbama gone HaBegeHor YnaHa 13.

3aTe3He KamaTe

YnaHn 11.

Bes o63upa Ha ogpenbe unaHa 12, ogHocHo 6e3 yTuuaja oBor ynaHa 11. Ha
NpaBoO Aa Ce 3aTpaxu NpeBpemMeHa oTnnata unu opnarawe oTnnarte, 3a CBako
Kallkere Yy n3MnpurBamy obaBesa Ha MMe rmaBHULUE Unu kamate of ctpaHe Bnage
Penybnuke Cpbuje 3apayyHaBahe ce 3aTe3Ha KamaTta noyeB of AaHa gocneha na
cBe 00 faHa n3splera nnahama.

CxogHo unaHy 2. lNpoTtokona, oBa 3aTe3Ha kamaTe 6Guhe yTBphuBaHa no
cTonW oA Tpu 3aneTta cegamaecet AeseT nocto (3,79%) no roanHu yBehaHo 3a Tpu
npoueHTa (3%) roguiiwe, OAHOCHO YKYMHO LWECT 3aneta cegaMmaeceTt AeBeT NOCTo
(6,79%) roguwwike. Ha oBe kamaTe, yKONMKO ce obpadvyHaBajy y TOKy Lene roguHe,
obpauyHaBahe ce Hanpen HaBedeHa roguvlikba Kamata O LlecT 3aneTa
cegampeceT geet nocto (6,79%).
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O6bycTtaBa 3ajma - 3axTeB 3a npeBpeMeHy oTnnaty 3ajma

YnaH 12.

He Moxe ce 3axTeBaTu HOBO noBnadvewe cpeactaBa on Natixis-a v csu
M3HOCU OyroBaHW Ha ocHoBy 3ajma of cTpaHe Bnage Penybnuke Cpbuje Natixis-y
nocrtahe gocnenu Yim 10 Natixis 3aTpaxu, y cnegehum cnyyajesvuma:

- Npekua, NOHMULUTEeHE, OENUMUYHU UM NOTNYHM packug YroBopa m3 6uno
Kor pasnora; obyctaBa 3ajma 1 npeBpemMeHa oTnnara npumermsahe ce NCKIbY4nMBO
Ha geo 3ajmMa y Be3u ca MPEKMHYTUM, MOHMULUTEHUM WUINN PACKMHYTUM YTOBOPOM.
MehyTum, y HaBegeHOM cry4ajy 3axTeB 3a npeBpemMeHy oTnnarty 6uhe nogHeTt of
cTpaHe Natixis-a HakoH ogobpera TakBor 3axTeBa of cTpaHe Bnage Penybnuke
Cpbuje n Bnage Penybnuke ®paHuycke;

- Heucnyhwekwe obaBese nnahawa of ctpaHe Bnage Penybnuke Cpbuje y
Be3n ca 6uno kojom obase3om nnahawa npeasuheHoMm Cnopasymom o 3ajmy;

- HeucnywaBawe of cTpaHe Bnage Penybnuke Cpbuje Hekux on ycroea,
onpenbu nnmn obasesa npoucteknmx 13 Cnopasyma o 3ajmy;

- cBakm akT unu oanyka Bnape Penybnuke Cpbuje koju 6m oHemoryhunm
cnpoBoherwe Cnopasyma o 3ajmy.

Ceakn 3axTteB 3a npeBpemeHo Bpahawe 3ajMa y Hanpen HaBedeHUM
cny4vajeBuma, 6e3 gpyrux copmanHocTu unm nNpaBHUX akTa, nogHocuhe ce nyTem
npenopy4eHor nucma ynyheHor Ha agpecy Bnage Penybnuke Cpbuje, kao wTo je
npegsuheHo unaHom 15. Y nomeHyToM nucmy Haselwwhe ce ga he Hannata 6utu
peanu3oBaHa HajkacHuje y poky og 30 gaHa of npujema nucma.

Kawnewa nnu nponywTtarwa Natixis-a y ocTBapuBamwy Hanped HaBedeHWUX
npaBa Bnapa Peny6nuke CpbOuje He mMoxe cmaTpatu ogycTajakem Of TUX npasa
unun ogobperem 3a nsoctaHak nnahawa og ctpaHe Bnage Penybnuke Cpbuje.

Kopuwhene nsHoca Koje je npumuo Natixis

YnaH 13.

M3y3eB oTnnaTte gocnenux paTa rnasHuue U nnahawa kamata npegsuheHunx
ynaHosumMa 5. n 11, cBaku n3Hoc Koju Natixis npyMn y OKBUPY OBOI criopasyma o
3ajMy, Hapo4nTO nNpumMeHoMm 4naHoea 8, 10. n 12, 6uhe ynotpebrbeH Ha cnegehu
Hau4nH:

1) npeBacxogHo 3a McnnaTy eBeHTyarnHMX 3aocTanunx gyrosa;
2) satum no gorosopy nsmeny Natixis-a u Bnage Peny6nuke Cpbuije:

- 32 CMareHe N3HOCa NoByYeHnX U3 3ajmMa y TOKy KaneHgapckor Tpomeceyja
y Toky Kojer he Natixis npumutn ogrosapajyhe nsHoce;

- UMK 3a CMameHe noBnayera u3 3ajma y ToKy NpeTXoAHUX KaneHaapcKnx
Tpomeceyja, Ha ocHoBYy 4Yera he oproapajyhu otnnatHu nnaHoBu GUTM MOHOBO
n3pavyHaTy;

- UNW, 3a U3MUpPeHe OyroBaHUx U3Hoca 3ajma, NoyYeB o paTta rmnaeHuLe ca
KacHujuM gocnehem, y3 NoHOBHO o6padyHaBare kamare.
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MepoaaBsHo npaBo

YnaH 14.

CnpoBohete oBor cnopasyma o 3ajMmy ynpaerbahe ce npema dpaHLyCKOM
npasy.

U360p ceguwuta

YnaH 15.

3a cnpoBofherwe Cnopasyma o 3ajMmy, ceguiiTe YroBOPHUX CTpaHa nsabpaHo
je Ha cnegehum agpecama:

- 3a Natixis:

Poste Clients

Direction des Activités Institutionnelles
30, avenue Pierre Mendés-France
75013 PARIS (France)

MowTaHcka agpeca:

Direction des Activités Institutionnelles

BP 4

75060 PARIS Cedex 02

Mejl: d.a.i.@natixis.com
Telefon: +33-158 19 26 42/ 26 82
Faks: +33-158 19 26 70

- 3a Bnagy Peny6bnuke Cpbuje:

MuHuctapcteo douHaHcuja Penybnuke Cpbuje
CekTopa 3a mehyHapoaHe duHaHcKjcke ogHoce
KHe3a Munouwa 20

11000 Bbeorpag

H/p rocnoauH 3opaH huposuh, NOMOAHUK MUHUCTPA

Mejl: zoran.cirovic@mfin.gov.rs
TenedoH: +381 11 3642 635
dakc: +381 11 3642 632

Konwujy poctasutn: Ynpasa 3a jaBHu oyr

H/p rocnoavH bpaHucnas ToHunh, anpekTop
Mon Jlykuna 7-9
11000 Beorpag

Mejl: branislav.toncic@javnidug.gov.rs
TenedoH: +381 11 3202 493
dakc: +381 11 3202 321
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Tymauemwse — [NpaBHe npa3HuHe — CnopoBu

YnaH 16.

AKkO y TOKy MpuUMeHe OBOr crnopasyma O 3ajMy HacTaHy npobnemu vy
TymMayekwy WNM nuTaka Koja OBMM TeKCTOM Hucy ypeheHa, Natixis n Bnapa
Penybnuke Cpbuje he y ayxy obocTpaHor pasymeBarwa M gobpe Borbe Tpaxuntu
oarosapajyha peluewa nytemMm KopecnoHaeHumje.

Y cny4ajy cnopa, 3aMHTepecoBaHe CTpaHe cy ce cnopasymerne ga he ra
pellaBaT¥ MMPHUM NyTEM, KPO3 Nperosope, KOHCyNTyjyhu ceoje Bnage.

Y cnyyajy ga ce He nocTturHe goroeop, Bnapa Penybnuke ®paHuycke u
Bnaga Penybnuke Cpbuje opgnyumhe o ogroBapajyhum mepama 3a peluaBare
cnopa.

Crynake Ha cHary

Ynan 17.

OBaj Cnopasym o0 3ajmy cTynuhe Ha cHary HakOH MOTNUCMBaHa O CTpaHe
Natixis-a u Bnapge Penybnuke Cpbuje n nortephuBawa op cTpaHe HapogHe
ckynwtnHe Penybnuke Cpbuje.

Bnapa Penybnuke Cpbuje obaBectuhe Natixis o HaBegeHoM noTBphuBamy
nytem nucma, y3 koje he poctaeutu konujy CnyxbeHor rnacHuka Peny6nvke
Cpbuje. ObaBewTewe he  Natixis-y 6uTu pgoctaBrbeHo npeko MuHucTapcTea
cnoreHMx nocnosa n Ambacage Peny6nuke ®paHuycke y beorpagy.

OgBaj cnopasym 0 3ajMy CTyna Ha cHary gaTymMom npujema of ctpaHe Natixis
obaBelUTera 13 cTaBa 2. OBOr YnaHa, o 4emy he Ambacaga Penybnuke ®paHuycke
obasectTuT MuHMcTapcTBO CnorbHUX nocnosa Penybnvke Cpbuije.

CauureHo y NMAPUBY, pgana 15. anpuna 2010 roanHe n y BEOIPALLY, aaHa
10. maja 2010 roanHe

(y ABa npumepka, Ha paHLyCKOM WU EHrNeckoM jesuky, ¢ TMM ga cy oba
TeKcTa nodjegHaKko ayTeHTW4yHa. Y cnydajy pasnuke y Tymadewy, MepoaasaH je
TEKCT caunHeH Ha paHLyCKOoM).

BINAOA PENYBJIUKE CPBUJE NATIXIS
ap Owana OparytuHosuh Philippe Michaud
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nPunor
®OPMA NMUCMA CA rEHEPAITHAM UHCTPYKLUWUJAMA
3a Natixis
lMNowToBaHn rocnogmHe,
YTOBOP Ha UBHOC Of ...covvevveeiiaaiaaaiaaaananannn, espa (EYP ........ ,-) NnoTnncaH je
OaHA e mamehy ...l , (paHuyckor pobaBrbada WU

....................................... , CPMCKOr Kynua.

OBaj yroBop koju ce ogHocu Ha [lpojekaT HaumoHanHe WHGPaCTPYKType
reonpoCTOpPHMX NoJdaTtaka M LeHTpa 3a garbuUHCKO aeTektoBamwe Penybnuke Cpbuje,
dmHaHcupaH y okBupy PuHaHCKjcKor npoTokona notnucaHor 15. geuembpa 2009.
roguHe, Hocu neyaT crapewunHe EkoHomcke cnyxbe AmbGacage ®PpaHuycke y
Beorpaay.

Ha 3axteB cpnckor kynua, noTpebHO je Oa 3a Haw padyH u3BpLUMTe
avpekTHo nnahawe dpaHuyckom Aobasready, y cknagy ca ycnosuma nnahawba
YyroBOpeHnMm of cTpaHe dpaHuyckor gobaBrbaya u CPACKor Kynua y3 nogHoLeHe
BalLMM cnyxb6ama oTokoNmja yroBopeHe AOKYMeHTauuje.

WcnnaTta un3 3ajma Bnage Penybnuke ®paHuycke obasuhe ce y rpaHuuama u
noA ycnosuma ytepheHnM y HaweM CnopasyMy O 3ajMY O ......ccocvvvveeeeeennnns

Bnaga Peny6bnuke Cpbuje
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YnaH 3.

OBaj 3akoOH CTyma Ha cHary OCMOr fgaHa o fJaHa objaBrbuBaka Yy
,Cny>x6eHom rnacHuky Peny6nuke Cpbuje-MehyHapoaHu yrosopu”.



